
Le barrage du Salagou mesure 357 mètres 
de long pour 62 mètres de haut. 

Libres ou encadrées, de nombreuses 
activités nautiques se pratiquent au 
Salagou.  

Office de Tourisme Grand Orb
www.tourisme.grandorb.fr

 Tourismegrandorb /  tourisme_grandorb

10, quai des Tanneries
34260 Avène 
04 67 23 43 38

1 rue de la république
34600 Bédarieux 
04 67 95 08 79

1 avenue Capus 
34240 Lamalou les Bains
04 67 95 70 91

Le presbytère
34650 Lunas
04 67 23 76 67

Office de Tourisme  
Lodévois et Larzac
www.tourisme-lodevois-larzac.fr

 OT.LodevoisLarzac /  otlodevoisetlarzac

7, place du Rialto
34700 Lodève 
04 67 88 86 44

Office de Tourisme  
Destination Salagou
www.destination-salagou.fr

 OfficeTourismeClermontais /  ot_clermontais

Accueil permanent   
Place Jean Jaurès
34800 Clermont l’Hérault   
04 67 96 23 86 

Accueils saisonniers 
Maison du Grand Site  
Route de la dolomie  
34800 Mourèze  
(Pâques à Toussaint)

Chalet du lac du Salagou  
Rives de Clermont l’Hérault  
(juillet et août)

Crédits photos et dessins
Aurélien Filette - Communauté de communes du Clermontais, Camille Sonally Eskis, Fabienne Cottin, 
François Bouët, Georges Souche, Hugo Quin - Bec Bunsen, Justine Gouazé - DAWP, Laura Maurel,          
Eric Brendle - Herault Tourisme, Syndicat mixte du Grand Site Salagou – Cirque de Mourèze
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Les Offices de Tourisme  
vous accueillent

À  la découverte du Grand Site  
Salagou  – Cirque de Mourèze
Exploring the Grand Site Salagou – Cirque de Mourèze

À l’origine  
du lac, un barrage
Le barrage a été créé pour atténuer les crues du fleuve 
Hérault et irriguer les terres agricoles. Le lac se remplit 
en deux ans seulement. Dès 1969, disparaissent 
sous 103 millions de mètres cubes d’eau, quelques 
constructions agricoles, des ponts et une portion 
de la Route Nationale 9, bouleversant durablement 
les villages et offrant un visage inédit à la vallée du 
Salagou.

A lake formed by a dam
The dam was created to reduce flooding from the River 
Hérault and provide water for farmland. It took just two 
years to fill the lake. From 1969, a few farm buildings, 
bridges and part of the National 9 road disappeared 
under 103 million cubic metres of water, making for a 
lasting impact on the villages and giving a new face to 
the Salagou valley.

Grand Site
Salagou -  

Cirque de Mourèze

Quelques pistes 
d’explorations...
A few trails to explore...

La Maison du Grand Site à Mourèze 
accueille les visiteurs

Les villages du Grand Site proposent  
des animations toute l’année.

Des patrouilles sensibilisent pour préserver  
les paysages et la biodiversité.

Le pastoralisme maintient les paysages 
ouverts, favorables à la biodiversité. 

Une histoire  
millénaire
Le Grand Site est une terre marquée par des millions 
d’années d’histoire. Il abrite des empreintes de 
pré-mammaliens, vieilles de 270 millions d’années 
(période permienne).  Ces ancêtres des mammifères 
apparaissent bien avant les dinosaures !

A millennia-old history 
The Grand Site is marked by millions of years of history. It 
includes traces of pre-mammal species dating from 270 
million years ago (Permian period).  These ancestors of 
today’s mammals appeared long before the dinosaurs!

Gigantesque chaos dolomitique, le Cirque de 
Mourèze (165 millions d’années) est sculpté 
par l’érosion. 

Un Grand Site exceptionnel…
Le label « Grand Site de France » reconnaît le travail 
engagé par le territoire pour préserver les paysages.

…enrichi d’un Géoparc 
Grâce à ses richesses géologiques et paléontologiques, 
le Grand Site est au cœur du Géoparc Terres d’Hérault, 
en cours de reconnaissance par l’UNESCO.

An outstanding Grand Site…  
plus a Geopark
The «Grand Site de France» label recognises the work 
undertaken to preserve local landscapes. With its 
geological and palaeontological riches, the Grand Site 
is at the heart of the Terres d’Hérault Geopark, a site 
pending recognition from UNESCO. 

Biodiversity,  
species to be protected 
In the Grand Site monitoring and protection are provided 
for 21 species of birds and 7 species of bats endangered 
in Europe (Natura 2000). Specific regulations apply to 
avoid disturbing their habitats, especially during the 
mating season. The Eurasian eagle-owl, the little bittern, 
the lesser horseshoe bat – these animals help towards 
the site’s richness. Let’s take care of it together !

Biodiversité,  
des espèces à protéger
Le Grand Site assure le suivi et protège 21 espèces 
d’oiseaux et 7 espèces de chauve-souris menacées 
à l’échelle européenne (Natura 2000). Des règles 
spécifiques s’appliquent pour ne pas perturber leurs 
habitats, notamment en période de reproduction. 
Grand-duc d’Europe, Blongios nain, Petit rhinolophe... 
ces animaux participent à la richesse du site.

Un esprit, des lieux
Lieu magique issu d’évènements géologiques, modelé 
par l’agriculture, ce Grand Site offre une mosaïque 
impressionnante de paysages et de couleurs : roches 
rouges, noires ou blanches, ce spectacle lunaire de 
paysages arides contraste avec l’étendue d’eau et sa 
végétation aux mille reflets. L’activité agricole riche 
et diversifiée contribue à sa beauté. Le site est classé 
depuis 2003 pour préserver ces paysages uniques. 

Ces grands espaces habités, propices à la rencontre, 
sont prisés des amateurs d’activités de pleine nature 
et des visiteurs désireux de contempler, en flânant, 
un décor qui les inspire. 

A spirit and places
This Grand Site is a magical place, resulting from 
geological events and shaped by agriculture. It features 
an impressive mosaic of landscapes and colours: red, 
black and white rocks, the stark sight of arid scenery 
contrasting with an expanse of water and vegetation in 
a thousand different hues. Farming activity is rich and 
diverse, contributing to the site’s beauty. Since 2003, the 
site has been listed to preserve its unique landscapes. 

These large, inhabited spaces, ideal for new encounters, 
are popular with lovers of open-air activities and visitors 
seeking to contemplate and walk through an inspirational 
landscape. 

Contempler les paysages
Contemplating the landscapes

Panoramas : Mont Liausson, Col de la 
Merquière, Pic de Vissou

Curiosités géologiques : Neck de 
la Roque à Octon, ruffe de la Vallée du 
Salagou, géants de pierre dolomitique au 
cirque de Mourèze, orgues basaltiques du 
plateau de l’Auverne…  
Pour aller plus loin, rdv au musée de 
Lodève 

PATRIMOINE Hydraulique : Barrage 
du Salagou, réseau hydraulique de 
Villeneuvette, béals à Salasc

PATRIMOINE Religieux : Chapelles de 
Notre-Dame des Clans, de Roubignac, de 
Mérifons

PATRIMOINE Vernaculaire : Fours 
à pain, lavoirs, fontaines, capitelles, 
dolmens 

Châteaux : de Lauzières, de Malavieille

Partager la vie  
culturelle locale 
Sharing local cultural life 

Villages : Brenas, Cabrières, Carlencas-
et-Levas, Celles, Lacoste, Le Bosc, Le 
Puech, Liausson, Mérifons, Mourèze, 
Octon, Péret, Pézènes-les-Mines, Salasc, 
Valmascle, Villeneuvette

Villes-portes : Bédarieux, Clermont 
l’Hérault, Lodève

Terroir : Caveaux viticoles, marchés et 
produits locaux (vins, fromages, viandes, 
fruits, légumes, miel, olives…)

Art : Village des arts et métiers d’Octon, 
musée de Lodève, artisanat d’art, 
festivals, concerts et spectacles

Le Pic de Vissou 
culmine à 480m.

Villeneuvette, 
ancienne cité 
drapière, devient 
manufacture royale 
sous Louis XIV.

Oser la grande itinérance
Try out a major trail  

GR® de Pays Entre Deux Lacs Avène-
Salagou (EDLAS)

Grande Traversée du Massif Central à VTT 

Escapade Nature Sans Voiture entre trois 
Grands Sites de France  

Expérimenter des 
activités de pleine nature 
Try out some nature activities  

Sur l’eau : pêche, cours et location de 
voile, canoë, aviron, pédalo, paddle…

Sur terre : randonnée, VTT, balade à 
cheval…

Dans les airs : parapente au Pic de 
Vissou...

grandsitesalagoumoureze.fr 
04 67 44 68 86

herault-tourisme.com

Près de 150km de sentiers balisés 
permettent à chacun de découvrir 
les paysages à son rythme

www.tourisme.grandorb.fr
https://www.tourisme-lodevois-larzac.fr/
https://www.destination-salagou.fr/
http://www.grandsitedefrance.com
http://geoparc.herault.fr
http://www.natura2000.fr
http://www.museedelodeve.fr
http://www.museedelodeve.fr
http://www.grandsitesalagoumoureze.fr
http://www.herault-tourisme.com/fr/
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Les Grands Sites  
de l’Hérault

Code du Grand Site
Cet espace naturel, agricole et habité est 
sensible, respectons ces quelques règles.
This is a sensitive area for nature, for farming and for 
living in, so we need to follow a few rules.

Stationnons 
seulement sur les 
parkings indiqués.
Only park in authorised 
parking areas.

Après 22h00, 
stationnons 
uniquement dans un 
camping ou sur une 
aire de nuit.
After 10 p.m., only 
park in a campsite or 
an overnight parking 
area.  

Utilisons les aires  
de vidange.
Use dump station areas. 

Remportons et 
trions nos déchets. 
Sort and take away 
waste.

Respectons la quiétude 
du site : 
Respect the stillness of the 
site : 

- Restons sur les sentiers 
balisés. 
Stay on the marked trail.

- Respectons les récoltes 
et les troupeaux.
Take care of crops and farm 
animals.  

- Restons à distance des 
roselières, elles abritent 
des espèces sensibles. 
Keep your distance from the 
reed beds, since they are home 
to sensitive species.

Protégeons la 
biodiversité, évitons 
d’exporter les espèces 
exotiques envahissantes.
Together let us protect 
biodiversity and avoid 
dispersing invasive alien 
species.

Rassurons-nous, les 
herbiers aquatiques du 
lac ne sont pas toxiques. 
Rest assured, the aquatic 
plants in the lake are not 
toxic.

Regagnons les berges 
lorsque les canadairs 
arrivent.
Head for the shore when the 
fire-fighting planes arrive.

Patrimoine, 
curiosité, panorama
Heritage, sightseeing spot

Maison  
du Grand Site
Grand Site House 

Points d’intérêts Points of interest

Limite du Grand Site
Limit of the Grand Site

Route
Road

Piste VTT
Mountain-bike trail

Chemin de 
randonnée pédestre
Hiking trail 

GRP EDLAS 
Long-distance hiking trail

Office de tourisme 
Tourist office 

Point d’informations
Information point

Zone de réserve 
Activités interdites
Restricted area 
Prohibited acces

Pêche interdite
Fishing forbidden 

Camping-car interdit 
Campervans forbidden

Services Services

Restauration 
permanente
Restaurant all the year 
round

Restauration 
saisonnière 
Restaurant in season

Camping
Campsite

Hébergement
Accomodation

Caveau viticole 
Wine-tasting

Produits du terroir
Local products

Artisanat
Arts & crafts

Point tri
Waste sorting point

Accès aux 
personnes à 
mobilité réduite
Access for disabled 
visitors

Point d’eau potable
Drinking water

Toilettes publiques
Public toilets

Toilettes publiques 
saisonnières

            Public toilets in season

Départ randonnée
Hiking trail start point

Départ VTT
Mountain-bike trail start 
point

Multi-activités de 
pleine nature
Outdoor multi-activities 

Parapente
Paragliding

Balade à cheval/
ane 
Horse-riding/Donkey ride

Activités nautiques
Water sports

Mise à l’eau
Boat launch site

Pavillon Bleu
Blue flag beach

Activités de pleine nature Nature activities

Rappel de la 
réglementation spécifique 
aux espaces naturels.
Reminder of the specific 
regulations for natural areas.

* Combustion engine boats

*

La baignade au lac n’est pas surveillée (en dehors des 
plages des Vailhés et de Clermont l’Hérault l’été).
Bathing is not supervised (except the beaches of Vailhés and 
Clermont l’Hérault in summer).


